Heidegger, Vom Wesen des Grundes III, §§ 3, 4
Am Ende liegt in dieser aus der Transzendenz gewonnenen Auslegung der Freiheit eine ursprünglichere Kennzeichnung ihres Wesens gegenüber der Bestimmung derselben als Spontaneität, d. h. als einer Art von Kausalität. Das Von-selbst-anfangen gibt nur die negative Charakteristik der Freiheit, daß weiter zurück keine bestimmende Ursache liege. Diese Kennzeichnung übersieht aber vor allem, daß sie ontologisch indifferent von »Anfangen« und »Geschehen« spricht, ohne daß sich das Ursachesein ausdrücklich aus der spezifischen Seinsart des so Seienden, des Daseins, charakterisiert. Soll demnach die Spontaneität (»Von-selbst-anfangen«) als Wesenscharakteristik des »Subjekts« dienen können, dann ist zuvor ein Doppeltes gefordert: 1. die Selbstheit muß ontologisch geklärt sein für eine mögliche angemessene Fassung des »von selbst«; 2. ebendieselbe Klärung der Selbstheit muß die Vorzeichung des Geschehenscharakters eines Selbst hergeben, um die Bewegungsweise des »Anfangens« bestimmen zu können. Die Selbstheit des aller Spontaneität schon zugrunde liegenden Selbst liegt aber in der Transzendenz. Das entwerfend-überwerfende Waltenlassen von Welt ist die Freiheit. Nur weil diese die Transzendenz ausmacht, kann sie sich im existierenden Dasein als eine ausgezeichnete Art von Kausalität bekunden. Die Auslegung der Freiheit als »Kausalität« bewegt sich aber vor allem schon in einem bestimmten Verständnis von Grund. Die Freiheit als Transzendenz ist jedoch nicht nur eine eigene »Art« von Grund, sondern der Ursprung von Grund überhaupt. Freiheit ist Freiheit zum Grunde.
V tomto z transcendence získaného výkladu svobody konečně spočívá, oproti jejímu určení jako spontaneity, tj. jako nějakého způsobu kauzality, poznávací znamení její bytnosti. To ‚od sebe začínající‘ podává jen takovou negativní charakteristiku svobody, že dále za ní neleží žádná určující příčina. Toto poznávací znamení však především přehlíží, že o »začínání« a »dění« hovoří ontologicky indiferentně, aniž by se bytí příčiny charakterizovalo výslovně ze specifického způsobu bytí toho tak jsoucího, pobytu. Má-li tudíž za bytostnou charakteristiku »subjektu« sloužit spontaneita (»od-sebe-začínat«), je předtím požadováno dvojí: 1. Samost musí být ontologicky vyjasněna pro možný odpovídající obsah toho »od sebe«; 2. stejně tak objasnění samosti musí dát předznamenání charakteru dění sebe, aby mohl být určen pohyb »začínajícího«. Samost vší spontaneity, která již je základem, ale spočívá v transcendenci. Tato rozvrhující-předhazující poskytnutá vláda světa je svobodou. Jen protože tato vláda tvoří transcendenci, může se jevit v existujícím pobytu jako typický způsob kauzality. Výklad svobody jako »kauzality« se však především již pohybuje v určitém pochopení bytnosti. Svoboda jako transcendence arci není jen vlastní »způsob« základu, nýbrž původ základu vůbec. Svoboda je svobodou k základu.
Die ursprüngliche Beziehung der Freiheit zu Grund nennen wir das Gründen. Gründend gibt sie Freiheit und nimmt sie Grund. Dieses in der Transzendenz gewurzelte Gründen ist aber in eine Mannigfaltigkeit von Weisen gestreut. Es sind deren drei: 1. das Gründen als Stiften; 2. das Gründen als Boden-nehmen; 3. das Gründen als Begründen. Wenn diese Weisen des Gründens zur Transzendenz gehören, dann können die Titel »Stiften«, »Bodennehmen«, offenbar nicht eine vulgär ontische Bedeutung, sondern müssen eine transzendentale haben. Inwiefern ist aber das Transzendieren des Daseins ein Gründen nach den genannten Weisen?
Původní vztah svobody k základu nazýváme základy. Zakládající jim dává svobodu a bere jim základ. Tento v transcendenci zakořeněný základ je ale roztroušen v rozmanitosti způsobů. Z nich jsou tři: 1. základy jako založení; 2. základy jako uchopení půdy; 3. základy jako odůvodnění. Pokud tyto způsoby základu náleží k transcendenci, pak zřejmě nemohou názvy »založení«, »uchopení půdy«, mít obecně ontický význam, nýbrž musejí mít význam transcendentální. Do jaké míry je to transcendující pobytu základem pro zmíněné způsoby?
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